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Κα Μ. THE LAND ACQUISITION LAWS, 1899 TO 19451 

NOTIFICATION UNDER SECTIONS 2, 3 AND 4. 

C. C. WOOLLEY, 
Governor. 

Whereas it has been represented to me that it is desirable in the 
public interest to establish a permanent Reform School (with the necessary-
appurtenances thereto) within the villages of Lapithos and Karavas. 

Now, therefore, I, Charles Campbell Woolley, Knight Commander 
of the Most Distinguished Order of Saint Michael and Saint George, 
Officer of the Most Excellent Order of the British Empire, upon whom 
has been conferred the decoration of the Military Cross, by virtue of the 
powers vested in me by sections 2,3 and 4 of the Land Acquisition Laws, 
1899 to 1944, do hereby declare the establishment of the Reform School 
(with the necessary appurtenances thereto) aforesaid to be an undertaking 
of public utility and do hereby authorize the carrying out of the said 
undertaking and do hereby entrust to the Director of Education the 
supervision and effectuation of the said undertaking. 

Given under my hand and seal this 8th day of November, 194G. 
(M.P. 621 /36 /A. ) 

No. 368. 
THE TRADING WITH THE ENEMY LAWS, 1939 TO 1945. 

ORDER MADE BY THE TREASURER UNDER SECTION 6. 

C. J. THOMAS, 
Treasurer. 

1. the Treasurer, in exercise of the powers conferred by section 6 
of the Trading with the Enemy Laws, 1939 to 1945, (hereinafter referred 
to as " the Law ") (which renders ineffective except Avith the sanction 
of the Treasurer the transfer by or on behalf of enemies of negotiable 
instruments and choses in action), and of every other power thereunto 
enabling, do hereby order as follows :— 

L This Order may be cited as the Trading with the Enemy (Transfer 
of Negotiable Instruments, etc.,) Order, 1946. 

2. I do hereby sanction— 
(a) any assignment of any chose in action ; 
(6) any transfer of a negotiable instrument; and 
(c) any transfer of any coupon or other security transferable by 

delivery not being a negotiable instrument, 
being an assignment or transfer made by or on behalf of a person to whom 
this Order applies other than an assignment or transfer made to any such 
person as is mentioned in clause 4. 

3. Subject to the provisions of clause 4, this Order applies — 
(a) to any individual resident in territory not being an area which is 

under the sovereignty of a Power with whom His Majesty 
is at war ; 
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(δ) as respects any business carried on in any such territory, to any 

individual or body of persons (whether corporate or unincorpo
rated carrying on that business ; 

(c) as respects any business carried on in any territory which is 
neither enemy territory nor an area which is for the time being 
to be treated as enemy territory for the purposes of section 6 
of the Law in accordance with the provisions of sections 12A and 
12B of the Law, to any body of persons (whether corporate or 
unincorporate) carrying on that business if and so long as the body
is controlled by any individual resident in, or body of persons 
carrying on business in, any such territory. 

4. Nothing in this Order shall apply to any assignment or transfer 
made by or on behalf of— 

(a) any State or Sovereign of a State at war with His Majesty; 
(6) any individual resident in territoiy which is under the sovereignty 

of a Power with whom His Majesty is at war ; 
(c) any body of persons constituted or incorporated in, or under the 

laws of, a State at war with His Majesty ; 
(d) any body of persons (whether corporate or unincorporate) carrying 

on business in territory which is not under the sovereignty of a 
Power with whom His Majesty is at war, if and so long as the body 
is controlled by any such person as is mentioned in paragraphs 
(a), (b) or (c) of this clause ; 

(e) as respects any business carried on in territory which is under 
the sovereignty of a Power with whom His Majesty is at Avar, 
any individual or body of persons (whether corporate or 
unincorporate) carrying on that business ; 

(/) any person who is, for the time being, deemed by Order of the 
Governor to be an enemy for the purposes of the Law. 

Made at Nicosia/this 7th day of November, 1946. 
(M.P. 752/40/2.) 

No. 369. 
THE IRRIGATION DIVISIONS (VILLAGES) LAWS, 1938 AND 1944. 

In pursuance of the provisions of section 19 of the Irrigation Divisions 
(Villages) Laws, 1938 and 1944, the following rules made by the Committee 
of the Irrigation Division of Plataniskia, in the District of Limassol, 
are published in the Gazette. (M.'P. 642/45.) 

IRRIGATION DIVISION OP PLATANISKIA. 
Rules. 

1. These rules may be cited as the Irrigation Division of Plataniskia 
(Amendment) Rules, 1946, and shall be read as one with the Irrigation 

&SE S f Sin1S°ni S ι P l a t a m f i a E u l e s > 1945 (hereinafter referred to as "the 
Supplement principal Rules '') and the principal Rules and these rules may together 
10.5 1945 b e fG* af ^ r i g a t i o n Division of Plataniskia Rules, 1945 and 1946. 

thprtfr™ J « Pfncipal Rules is hereby amended by the deletion 
of t h w o r d f < W T d S ^W h t S h i l I i n g s " a n d t h e substitution therefor ol the words seventeen shillings ". 


